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d, consonne de liaison entre ën et aº. Ën d-an-t-e 
fé dé trin, ont-ils tapagé; van ∏tré tånky’ën 
d-a oun, ils y vont [s’y rendent] tant qu’il en 
reste un; ch’ën d-a, l’a pa trØpa, s’il y en a, il 
n’y a pas foule.

dã, art. contracté pour dé a, de la. É di dã man, les 
doigts de la main; di a mò dã f¢na, depuis la 
mort de sa femme.

dab}, adv. Bientôt. Vëndr¢ dab}, il viendra 
bientôt; t’a®Æ dab} fé chin, tu auras bientôt 
fait cela; denå-vó dab}? - pa fran dri, dînez-
vous bientôt? - pas immédiatement. ⁄⁄ Dab} 
kyé, conj. Puisque. Dab} kyé to fé pa oun cri, té 
tsåsó pa mæ, puisque tu ne pousses pas un cri, 
je ne te cherche plus [au jeu de cache-cache]. ⁄⁄ 
Aussitôt que. Dab} kyé n’a®ºn fornº, nó partºn 
am∏ mijøn, aussitôt que nous aurons fini [ce 
travail], nous montons à la maison. Syn. dri 
kyé. ⁄⁄ Dab} Ø®a, tout à l’heure.

dadØ@, n. m. Dadais. Kyënt∏ dadØ@! quels 
dadais!

dajøn, n. m. Couche formée par les aiguilles de 
sapin, de pin, etc., humus. ÷®a l’é défind∏ dé 
prºndré dé dajøn pó chót¢dré é flåtsé (pó chót¬◊ 
di åtsé), il est maintenant défendu de prendre 
du dajøn pour la litière des vaches. V. dæ.

d∂le, n. f. Pin sylvestre (Pinus sylvestris L.). É d∂lé 

fr∏njon a tåfla, les pins fournissent le bois gras 
[résineux]; chò cómºn ‘na d∂le, sourd comme 
un pin [très sourd]. V. tchyévr¢ta, bókyé®Ø@.

dãl¢ta, n. f. Petit pin sylvestre. Dimin. de d∂le.
dal{∫, adv. Naturellement, bien entendu. L’é 

aróπå i f™se dé chordå, - ën d-a®¢ contå dé 
b¢πé tsØ@jé, - dal{∫, notre fils est rentré du 
service militaire, - il aura conté de belles 
choses, - naturellement. V. dºnche.

dåma, n. f. Dame. Tandis que pour une paysanne 
on dira i f¢na a X, pour une femme mariée de 
la ville, on dira plutôt: i dåma a X. ⁄⁄ Terme 
du jeu de cartes. I dåma dé p™kye, la dame de 
pique. ⁄⁄ É dåmé rØché, les courtilières [insectes]. 
Syn. é tårpé. ⁄⁄ V. Nøtre-Dåma. ⁄⁄ L’expr. dåma 
di cortº dé Chyoun, dame des jardins de Sion, 
se dit d’une femme qui veut paraître plus que 
ce qu’elle est. 

dam∂dzó, V. dém∂dzó.
dam¢ta, n. f. Dimin. de dåma. Petite dame.
damij¢πa, n. f. Demoiselle. Var. damπij¢πa. 

”®é øna plo b¢πa damij¢πa! c’était une si 
belle demoiselle!

dam∏, adv. Au-dessus. “té inå dam∏, il habite 
au-dessus [à l’étage supérieur]; i tr∂lé ou pºló 
déjØ, ma drømé ou pºló dam∏, il travaille 
dans la chambre de l’étage inférieur, mais 
il dort au-dessus. ⁄⁄ En l’air, renversé. L’é itå 
acolº é tsånbé dam∏ ∏tré pé ó tsan, il a été 
projeté les jambes en l’air dans le champ. ⁄⁄ 
Dam∏ désigne couramment les mayens ou 
les alpages par opposition aux villages. L’a®¢ 
mæ dé m∏ndó dam∏ kyé déjØ vπi. - Contå, 
aujourd’hui il y aura davantage de gens dans 
les mayens que dans les villages. - Soyez-
en sûr. Dem‡ndzé pårton tui am∏ i réc} é 
rÆston tré dzò dam∏, dimanche tous vont 
aux mayens pour faire les regains et ils restent 
trois jours là-haut. ⁄⁄ En amont. Ωæ l’é i pon 
é nó n’ën dé pra dam∏ é déjØ, là est le pont 
et nous, nous avons des prés en amont et en 
aval. ⁄⁄ Le nord-est ou le Haut-Valais. L’é tØpó 
dam∏, c’est sombre sur le Haut-Valais. ⁄⁄ Prép. 
Au-dessus de, sur. N’ën oun tsaπ¢ inå dam∏ 
ó chæ é oun fran déjØ, nous avons un chalet sur 
le rocher et un juste dessous; rÆste dam∏ nó, 
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En vente dès le 30 novembre 2013, 10 h,
au Marché de Noël du Home de Zambotte

Adresse de commande
Fondation Anne-Gabrielle et Nicola-V. Bretz-Héritier
Route de la Chervignine 48, CH-1965 Savièse
Tél. 027 395 19 35, www.bretzheritier.ch
email : fondation@bretzheritier.ch
Par courrier postal, port et emballage en sus, 12 francs
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